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KOTA A LA EDICIOH ESPAÑOLA 

El autor opina que este poem lia de leerse 
de un tirón. Si se observan en el lector síntomas 
de desfallecimiento, puede utilizarse el balón de 
oxígeno o la respiración artificial boca a boca. 



"Nous s omines enfermes 
comme 
tf^rifí ,me les rats!1 

Antoine Fournet, 
(jefe de una de las redes de la 
Resistencia francesa, durante 
la ocupación nazi) 
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(HEn un mundo de superlujo, usted saboreará 
el delicioso aroma exótico de nuestros cien 



milímetros de cigarrillo de superlujo". 
Televisión Española.) 
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("La felicidad implica conocimiento... Con 
la decadencia de la conciencia, con el con-
trol de la información, con la absorcion del 
individuo en los medios de comunicación de 
masas, se administra y confina el^conocimiento 
El individuo no sabe realmente qué ̂ asa; la 
todopoderosa máquina de la educación y la 
diversión lo juntan con los demás en un esta-
do de anestesia, del cual se tiende a excluir 
todas las ideas perjudiciales.11 

Herbert Mar cuse.) 
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("Si usted, señora, puede tener una 
máquina de bordar eléctrica, ¿por qué 
conformarse con menos?" 

Television Española.) 
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("Cuando al paso de la imagen de Nuestra Seño-
ra las gargantas se quedaban roncas con los ví-
tores y las manos ardían de tanto aplaudir, el 
homenaje de la ciudad a su Reina, a su Madre, 
subía hasta el cielo como un incienso que brota 
del alma del pueblo, Pero cuando, en algunos 
momentos, al paso de la Virgen, se producía un 
silencio emociomdo, ese incienso subía más 
puro aún, cargado de plegarias, de ansias de 
perdón, de cariño verdadero hacia la Patrona, 
hacia la Madre que nos ambara y que nos guíaM. 
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("Le ofrecemos un nuevo placer. 
Venga al fascinante trago largo que le 

recordará exóticas dulzuras. Venga a Licor 
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("Si los Estados Unidos y la Unión Sovié-
tica decidieran "Destruir mutuamente sus 
respectivas organizaciones sociales"-esta 
es la frase que se emplea corrientemente 
para explicar la "disuasión"- cada uno de 
ellos podría lanzar un ataque cuya potencia 
ascendiera a 20.000 megatones o acaso más. 
Se formaría así una capa fatal de precipi-
tación radiactiva que cubriría 12 millones 
y medio de kilómetros cuadrados, provocando 
un genocidio a escala total". 

Dr. Ralph Lapp (Bulletin of the 
Atomic Scientists.- A"bril 1963) 
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N("A mí, plín. Yo duermo en Picolín" 
Televisión española) 
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("Apenas la dejas suelta, La Razón te saca un 
boletín especial, te arma el primer silogismo 
de una cadena que no te lleva a ninguna parte 
como no sea a un diploma o a un chale cito cali-
forniano y los nenes iugando en la alfombra con 
enorme encanto de mama" 

Julio Cortázar,) 
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}0V M ^ il̂  Moj^l 
("Cuando miraba atento 
aquel tren que corría como el viento, 
con sonrisa impregnada de amargura 
me pregunto la joven con dulzura: 
-¿Sois español?-. Y a su armonioso acento, 
tan armonioso y/puro que aun ahora el recordarlo sólo me embelesa, 
-Soy español- le dije. ¿Y vos, señora? 
-Yo -dijo- soy francesa." 

Ramón de Campoamor.) 
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("Pero sin épica no es posible la vida, y 
si no hay épica, hay cue inventarla... 
El equipo español había alineado básica-
mente a: Ramallets; Alonso, Parra, Gonzal-
vo II; Gonzalvo III, Puchades; Basora, 
Igoa, Zarra,^Panizo y Gaínza. Este once 
sagrado batió a Inglaterra por uno a cero. 
Cuando Zarra, e Igoa consiguieron marcar 
el gol casi juntos, Matías Prats gritó co-
mo hubiera gritado el adolescente grumete 
de la nave almirante de La Invencible, si 
La Invencible no hubiera sido diezmada por 
las tempestades y por la flota inglesa... 
Aquel !Gol! aún recorre la galaxia. Cuando 
los cosmonautas americanos creen percibir 
un ruido extraño, algo así como el de una 
piedra que cae en agua tranquila^ lo que 
oyen realmente es el grito más celebre de 
la Historia de España después del !Tierra 
a la vista* de Rodri go de Triana*1. 

Manuel Vázquez Montalban.) 
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(bfyr> ̂  ivn -̂X. A> * Uj-TV̂V . ŵ-wv̂  ̂M > ui ¿Lo') A W KvxtIU Ju-irvf̂  
^ ^nuiJ^^ H ULI1 
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("España es tierra de hombres. Y los hombres 
beben coñac X". 

Televisión española) 
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(La economía de Estados Unidos hereda de 1965 
un mercado de trabajo en el que se comprimía 
el margen que ha significado vina disponibili-
dad relativamente holgada de recursos humanos, 
basada particularmente en su pujante demogra-
fía juvenil y en las migraciones internas... 
En los primeros meses del año la prosperidad 
continuo, siendo el símbolo de la economía 
americana, aunque la demanda global empujada 
por los gastos suplementarios exigidos"por la 
Guerra del Vietnam y por la subida de salarios, 
forzada por una menor oferta de trabajo, hizo 
salir a la superficie en forma de elevación 
del coste de vida las tensiones de carácter 
inflacionista. 

Informe del Banco Hispano America 
no.- Madrid, 1967.) 
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("Compre el paraguas con punta de oro 
paraguas más caro del mercado" 

sí i Televisión Española.) \J c^cWoo*-
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(MEse tipo de violencia caliente, "brutal, que 
rompe los ojos, no es el único por cierto. 
ncligrooao, por Etunua vi-s&bloo, aon las- empresas 
aol apelda a do adiestramiento,—do nivelación, de Haconc-̂ G-ionanionto" quo^-ba^e-las apariencias 
más—amables y poniendo hábilmente -̂ --̂ ue-go eier-
•tac motivaoi-onps,-tiQnden-^-oneerrar—a-las -gen?» 
toa 011 rodos invl&áAl^s. El individuo despreve-
nido, desconcertado por la complejidad de las 
situaciones, aplastado por las solicitaciones de 
que es objeto y atacado simultáneamente en lo 
que tiene de más bajo y de más noble -tanto en 
su idealismo como en sus instintos- no es otra 
cosa que un juguete pasivo, y tanto más objeto 
de burla cuanto más libre se cree" 

Jean Onimus.) 
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î ^̂ r̂íTr ti v.. Li, ̂  
V̂A ft ' "i lill/.U ' o. -i V flVft. < 
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("Suavice su piel, ̂ ara el, Kuestra crema 
hidratante suavizara su piel... para él". 

Televisión española) 
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feniô p'b SiSo^qúe se nos escuchara. Ustedes 
se lian negado a hacerlo. Hemos pedido justicia. 
Ustedes la han llamado anarquía. Hemos pedido 
libertad. Ustedes la han llamado licencia... 
Antes que hacer frente al medio y la desespe-
ración que ustedes mismos han creado, le ponen 
la etiqueta de comunismo. Ustedes nos han acu-
sado de no recurrir a las vías legales, pero 
al mismo tiempo nos las han cerrado" 

Interpelación al Consejo de la Universi-
dad del decano de los estudiantes de 

Filadelfia, citada por 
Robert Kennedy en su discurso del 24-2-6^ 
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^w^o oSuxl» ( ÂA/I ̂  * • ' l' -j ty-^^yx <U Ĵ VZA 
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( El catedrático de Liter atura,opto por empe-
zar la Weffifón con una cita clasica y, una 
vez sentados los alumnos^ dijo pausadamente: 

-Vivo sin vivir en mi 
y tan alta vida espero, 
aue muero porque no muero". » 

' Una voz decidida surgió del fondo dellá-esla: 
-Yo lo se: !la gallina!.y •l jU-H-í-̂-̂*-1 íSi . ] 

YíV isXkíâ^ . fŷN ̂ÍLri. -y (Ka CU- o ̂  ' 

V 



cO 

'i 1 
t 1 

r 

iij 
ít1 .«1 
i -kf 

ík íX^^X y ÍW/va-V. . ÚftiJkf^^ 

JlJL i^fcw^^. Ú ^ i 
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(La pacificación del planeta después del ulti-
mo cataclismo mundial se hizo a vocablo desbo-
cado. Ejércitos triunfales liberaban los paisee 
ocupados y, sin solución de continuidad^ ocu-
paban los paises liberados. Pero se decía de 
otra manera. Más allá, irnos aviadores pacifi-
caban un país con bombas de napalm. Y entre 
liberaciones y pacificaciones de este tipo, 
se inventaban expresiones tan felices como 
"guerra fría", "fuerza de disuasión", "Coexis-
tencia pacífica" y "equilibrio del terror". 
•Así, terroríficamente equilibrados y pacífica-
mente coexistentes, nos enteramos con alivio 
de que ya no^nos partiríamos la crisma a golpe 
de bombas atómicas, sino más civilizada y ra-
zonablemente, con bombas disuasorias. £aa?ar-f-a-
oilitur la cosa» 1-os uiiilslerieg Cíe la Huerca 
so- suotituyoron por pacíficos- c inoiono-iws 
sarnistorio-a du Defensa * 

Pablo de la Higuera) 
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("Usted no puede detenerse. Nuestro cálmente 
actúa mientras usted si^ue con su trabajo". 
s>* «w ju^^elcvioion española) f 
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V>—^ ^ Vi—w^ ¿A f̂cnJU„Uí. «Jrx 

«k 
Vo 

^ — W ^ i t j K ^ U ^ 

V̂» ̂  WrvV o •VN/N̂./̂vvX' ̂  
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(Desde la Divina Comedia, y después de 
pasar por la Comedia Humana, llegamos a la 
zarabanda ni dantesca, ni nada, del movi-
miento atómico y el lenguaje desintegrado 
sin personajes-sujetos, 

¿Para qué el hombre? 
Si no existe el hombre 
sobran también los pronombres. 
Lo. 
Ele, eme, eñe, tú, Don Nadie, 
uno, ese, otro, ene, che, 
en seguida se convierten en dramatis 
y no hay dramas, (nersonae 
ni personas que cuenten, 
sólo elloŝ -centro lanzados a enorme ve-
sólo una zarabanda (locidad; 
y no un argumento que se piieda narrar: 
Vértigo, luz, nada, todo si-se-sigue 
igual. 
Son los restos de algo hermoso 
que no cabe pensar después de destruido. 
ni interesa recordar. 
¿Para qué? 
No-cabe-pen. Pe-be-ca-te-se-no. 
No-yo, claro. 

Gabriel Celaya) 
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